
PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALTBRA'rroN EMpLoyMexr i:oxTRACT

("Sclanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER,,) dengan

Perjanjian kerja ini dibuat oleh :

This Recalibration Emploltmgzl Cr,tntract is macle bt,

Nama Syarikat/
Company's Name

Nama Pengarah
Company I)irec:tor

No. IC / Paspor/
Pcts.;pctrl ,\'/umber

r\lamat Syarikat
Oompany's Adclress

No. Telp Pejabat
Oflice Phone Number

Iimail Syarikat
()0mpan.t''.s e-mttiI

Sektor
Sec/or

Nama Pekerja
I n do nes i a n l4/orke r':; N ctm e

No. Passport

Tempat&Tanggat lahir
Place&Date o/'Birtl.t

Alamat tinggat Pekerja di
Indonesia
I4'orker's address in Indonesi(l

Provinsi
Prot,inc'e

Kabupaten Kota
City

No. HP Pekerja
Mobile phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/
\\'ali/ Ahli Waris
Nome of' IIu.s' bqndl tr4'ife/ Parents/
F o nt i I y/ B e n ty'ic i ct r1,'.s

Nomor Telp / Hp (keluarga)
Phone Number of Fomily

: CK CLI.ANING SERVICES SDN BHD

: KHOO CHOOI HAN

: 750128145878

: 35A, Jalan Perdana 614, pandan perdana,55300

: 0392877888

: ckcleaningservices(dgmail.com

: Service

CANDIDA SOARES

AKl457l8

KUPANG ,1979-12-02

OBENANI, RT/RW: 003/001, KECAMATAN:
AT'ABUA BARAT, KUPANG

Nusa Tenggara Timur

Kabupaten Alor

0165r I 7993

TERBSA DA CONCEC

006282339487793

warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan "pEKERJA/WoRKER").
Pemberi Kcrja/Majikan clan Pekerja sepakat untuk menandatangani perjanjian Kerja
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l.

tlerdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia 4engan syarat danketentuan sebagaj berikut:
The Emplovgr and ll/orker hereblt ctgree to enler into crn Entplovmenr Crntrqt,t, in eccorr)ance ro rheMalav'sitrn law's anc reguraritns, wirh the /bilow,inp4 terms qncr .ondiri,ns;

TEM P,{T I(ERJA/ WORKPL,A,CE

a. Pernberi kerja hanya akan mcrnpekcrjaka' peker-ia dararn jabatan sebagai/
The Employer shall only emltloy Indonesia Misrant ll/orker
as:Cleuning Service

b' Pekerja hanya diperbolehkan bckerja unruk Pernbcri Kerya di lokasi kerja yang bcralan-rat dil
Indone:;ian Migranl l4/orker shalr only ellowed to work with Emplrners
at:35A, Julan Perdana 6/4, pandan perduna. 55300

MASA PERIJANJIAN KERJA/ DURA'TION THE CONTRACT OF EMPLOYMEN'I.
a' Jangka waktu Perjanjian Kerja ini atlalah I (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kcrla dengan

kemung,kinan perpanjangan paling lama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bcrsama.
The'duration o.f this Emplovmenl Conlrac:l shall be./br t (one) years/rom the confirmation c)ale
ofthe linplovment Conlrqct b.y both parties with the pctssibilitlt o/'a maximum I (one) year
e-rlt:nsion bused on mutual agreemenl.

b' Bcrdasarkan persetujuan bcrsarna antara Pcmberi Kcrja dan pckerla , perjanjian Kerja dapat
dipcrbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebclum berakhirnya masa berlaku pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Sub..i"t lo mutual consenl rl'the Ernployer ancl Indonesian Migrant Worker, the Employmen/
Contract may be renewed a/ least 3 (three) month.s before expiration o.f'working visa

c' Dalarn hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kcrja dapat menaikkan upah minimunr
Pckerja Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa ke4a dan jumlah keseluruhan
masa kerja Pckerja Migran [ndonesia.
In /lte cqse the Employmenl Contrqct is being renewet], lhe Employer may raise Ihe minimunt
vrages o./ the Indonesian Migrctnl [forker taking inlo acc'ount lhe work performance qnd thet
lotal wrtrking period of'the Indonesian Migranl l4/orker.

d. Pcrnbaharuan atau pcrpanjangan perlanjian Kerja
ke Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia
Kerja/majikan seridaknya 3 (tiga) bulan sebelurn
Sementara (PLKSi.
The rene'wal or exlension o/ t'he Employment Contracr ,shall be noti/ier) by the Emplotter to the
Indonesian Mission in Penin.sulqr/Sabah/Sarev,ak through the system/online submitted bv rhe
Employer at least 2 (two) months be/bre the expirarion of'working visa.

BATAS UMIUR PEKBRJAAN/ WORKER AGE LIMIT
Batas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minirnal
1B tahun dan tergantung lulus tes kcsehatan (Fomcrna).
The age limil for worker who c'qn work in this Labor Rec'ctlibralion progrqm is al leasl IB years old
and clepending on wherher he/.she ltas.ses rhe tnedit'c:tr res/ (Fornetna).

TUG,AS DAI,I TANGGUNG JAIVAB PEKERJA/ WORKEII'S RESPONSIBILTTIES

wajib/harus dibcritahukan olch pcrnbcri Kerja
melalui sistcm yang diajukan oleh pemben

berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja

4.
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Pekerflr harus senantiasa r.nenunjukkan mutu kcrja yang baik dan mematuhi semua arahan yangdiberikan oleh pEMBERI KERjA rnelalui peugas yang ditunjuk.lf/orkers have to always demonslrale g,,o,1^*oiirg irrtt,rffi;onply with alt the instructionsgiven L'.y lhe Employer through the apltointed o/Jicers.

Pekerya harus bekerya untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungawabdan penuh dedikasr atas segala tugas yang diberikan.
I4/orkers are only allowecl Io work with tiis Employer or c:ompany ancl must be responsible ancJ./ully dedicated in all assigne,cl tasks.

Pckcria harus selalu menjaga tingkah laku, bucli bahasa dan senantiasa menghormati 
'EMBERI

KERJA atau wakil-wakirnya, rekan sekcrja dan masyarakat sekitar.
Worker.s mu.sl always behave potitely, courleous/r- and respec(ufly to Employers or theirrepreseitlalives, colleagues a,nd lhe surrouncling communily.

Pekerja harus menghonnati trudaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dan hukumMalaysia.
Emplot"'tes mltsl respe('l /he c'ullure .tncl cuslortts o./'the lncql community ancl comply witltapplic:able law.s and regulatirtns in Maloysia.

Pekerja harus bekerja sesuai <Jengan jabatan dan tugasnya sepcrti yang tercanfum 6alam kontrakkc{a dan Pas Lawatan Kerja Scmentara.
Emptloy6's5 must work acc'orcling to their posilion ancl duties as statecl in the empktymentconlrqcl and Temporary Wor,k Visil pennit (7LKS).

Pekeria harus metnatuhi sctnua pcraturan yang cLtctapkan oleh syarikat seperti yang tertera didalam buku peraturan dan syarat-syarat kerya serta peraturan yang dibuat untuk asrama syarikatsesuai aflran yang berlaku di Malaysia.
Employees rnust contply with all ,i,le., ,'et by the company as stated in the rule book, workingr:ondilions and regulations m(tdefor lhe company dornitory, in accorclance wirh rhe applicable
t egu/utian.s in MaIa1.sia.

I'ekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibcnarkan pula mcnikah dengansesama pekeria atau dengan pekerja asing Iainnya ataLr dengan pcnduduk setempat tanpa izinkhusus dari Kerajaan Malaysia.
f,mployees are no/ alloy,ecl lo bring
emplo-yee or other /breign w,orkers or
ll[a I ays ian gove rnmenl

their /amilies and are not alktwed to mctrry feltr,tw
local residents without special permission from the

Pekcrja clapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIpLTN
perjanjian kerja ataupun undarLg_undang di Malaysia.
Employee,s may be given .sanct'ions or be subject lct di.sciplinarv actton
ugr('(mekts or lqws in Mulr^.Siu.

lika terbukti melanggar

iJ proven violating wctrk

5. TUGAS DAN TANGGUNG JA\\/AB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)
a) Majikan 

"Tajib 
mernbayar gaji dan tunjangan pekcrja setiap bulan dan paling lambat setiap

tanggal 7 pada buran berikutnya discrrai bukti pernbayu.un guli setiap bulan.
Emplovers are required to pq' salaries antl employen trnir\t, every month and no later lhanthe 7th oJ'the /bllowing monlh, along wilh the prrxt/ o/'paymenr o.[ the monthly salary, n rhe
trorke,r's bqnk e(:c,ou n !.

b) MaJikan rva.iib mengurus pcrpanjangan kontrak kcrja yang disahkan oleh KBRI/KJRI setiap
tahun jika majikan dan pekerja sefi-rju untuk,r.,np.,punlu,rg ,.,'ruru kcrja dan pLKS dalam waktu
2 (dua) bulan sebelurn berakhirnya lnasa kontrak kcr.ya sebelumnya.
Erup/ctyer is obliged to arrange Jbr an extension o/'/he emplq,ment contrqct that is con/irmed
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by the Embass.v/Consulate (ienerctl ctfrhe Republic of Inclonesra every year i/.the Employer andEmployee agree lo exlencl lhe working perictcl cts well as the Temporary I4tork visit permit(PLKS) within 2 (two) months prior lo lhe expiration o.f'the prevrcus emproymenr contract.c) Majikan tidak boleh mempekerlakan pekcrja selain daripada fugas dan pekerjaannya sesuaidengan jabatan pekeryaan dalam kontrak kerja dan pas Lawatan Kerja sernentara.
Employers are not allowea' ro employ lhe employees other than lheir cluties ancl work inacc'ordance wirh the work conrracr and Temporir.y-work visir permir (pLKS).

d) Majikan wafib bertanggunll jawab rnenyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bagikeselamatan pekerja secara cuma_Cuma
Employers must be responsiole to provicle work tools and equipment Jbr the safety or workers,
./ree of charge.

c) Majikan harus menyediakan waktu bagr pekerja untuk beribaclah sesuai agamanya dan istirahatyang cukup sclama jarn kcrja scsuai <iengan Undang-Undang Ketenagakerjaan.
Emplrt-vers ure obliged lo prcvitie opportLtnitie"^ fttr workers tr,t perform worship accorcling lotheir religion and adequale resl cluring u,nrking hotts in accordance with the MalaysianEmployment Act.

0 Ma'iikan harus mcnyediakan akomodasi atau tcrxpat tinggal bagi pekerja dcngan fasilitaskebutuhan dasar peker.la yarlg layak sesuai clengan akta standar minimum perumahan danfasilitas pekerja I 990.
Employers are obliged to prc'vicle accommoclcttion or living quarlers1or employees with bqsicneeds'/acilities as slaled in the Enptoyees' Minimum Stnnclarcl of Housing, Accommotjalions
and Amenities Act 1990.

g) 'Majikan harus tncmbayar dar menangung biaya rckalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biayapembayaran program rekalibrasi tenaga kerja rlan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.
Employers are required to pq) the rec:alibration fee, lew,, FOMEtr[4 and all other recalibration
program c'osts' and lhere qre qo sqlarv cleclut:lion or any paymettrs which are lhe respon,sibility
of the worker.s.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan gaji pckerja dan/atau rncminta pekerla untuk
rnetnbayar semua biaya pengurusan Rckahbrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, levy,
proscs, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Iimployees crre prohibiled./rom deducting v,r,trkers'wages and/or asking workers to pay all
c'osls .fbr recalibrllion .fbe, let'y, processing, visas, FOMEW or ony other costs that must be
L,orne by the empktyer.

r)

i)

Majikan atau pihak lain dilarang mernegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Emplovers or any other parties are prohibitecl ./rom holding and keeping employees'passports
.for an-v- reeson.

It4ajikan harus bertanggung jarvab jika pekerya bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementarrr dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap Undang-undang Keirnigrasian dan/ atau undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Employers musl be responsible' if'the worker does not tvork in ocrordonr"-*ith the job position
and Tentporao'll/ork Visit Permit (PLKS), ctnd the empkt.yers ore apt to accept the legal
sanclions.fbr violalions o.f the )mntigralion Acl and/or the Mctlaysian Entpltymenl Act.

Nlajikan bertanggungiawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi olch pckerja asing selarna periode kontrak kerja atau pas Lawatan
Kerja Sementara.
Employers are responsible./br paying ol/'the Jbreign worker's medical expenses if it is nor

k)
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;::;i,'1'oi,!;!,:"'r' 
worker ctt*ing the empto.vment contracl periocl or Tentporary work visit

l) Majikan dilarang.dan bertanggung jawab untuk tidak mcmotong gaji pekerja aras semua biayapengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Emplolters are nol allowetl ancl responsible.for not deductingworkers'salariesfor all costs oJ't his recal ibral ion p ro grcrm.

m) Majikan harus bertanggung jawab rnembayar biaya pemulangan pekeda asing ke daerah asalpekerja dan mclaporkan ke Kedutaan Besar/Konsuiat Jenderal RepuLtit Inionesia, apabllapekerja telah dipastikan mengidap pcnyakrt berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekerjalagi'sakit, perianjian kcrja telah berakhir,meninggal duniu utu, tidak lulus Rekalibrasi TenagaKerja.
Emplo'vers are respon'sible to pa1'.fbr the cosrs of'rerurning rhe./breign worker t, his/her area o.forigin and reporl it to the Entbassy/Consulare General oJ'the Republic of Incfuinesia, whe, il i,sconfirmed that he/she has a clctnger<,trrs clisettse, an in/bci'ious clisease,il/ness,, is unable to workonymore' the employmenl c:.'n/racl has enclecl, cleceasecl, or ./aitecl in the labor recalibrationprogram.

n) Ma-iikan harus mcngurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat lndoncsia jikakedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kcrya dan sebelum pengurusanpcryanjangan pLKS.

Employers shall arrange lhe exlension o/ rhe emplctymenl conlracl to the Embassy/Consulate
General ttf the Republic oJ'Ir"clonesia i,f bolh porrin, ogr"e lo exrend lhe employmenl contracrond il's prior lct lhe processin,q o./ Temporarl, Ilrork visit permit (7LKS) exlension.

o) Majikan wajib mengikutkiLn pekerja pada perkeso, asuransi kesehatan dan Bpjsl(etenagakeriaan Indonesia atau skema pcrlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan olehpemcrintah Malaysra bagi pekerya asing.
Emploltgr.s are rtzquirecl /o enroll their emplttl:ees in perke.\o, health Insurqnce ancl InclonesianIIPJS Kelenagakerjaan or olher insurance prolet'rir,tn sc,hemes manclated b1, the Mala,sian
gove rn m e n l ./ tt r ./ore i gn wo r ke rs.

p) Majikan hams rnengurus dan rnernpcroleh check out Memo (coM) dari pihak Jabatan
Imigrescn Malaysia sebelum pekcrja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomerna), tidak lulus visa kcrja, atau telah seleJ ,*r" r.""o"k kerja
sebelum PLKS berakhir clengan scmua biaya kepulangun di,unggung ma";ikan.
Employer musl manage ancl r,tbtc.tin e Check oul Memo (CoM) /rom Jabatan Imigresen
Alalaysia be.fore the Jbreign worker is returnecl tct his/her place of origin in Indonesia i/ he/.she
ct'oes not pas,s the medic:a/ test /F)MEAL4), workingriso ir if he/she complete.s the employmenl
contract befitre the end rf pLKS, with qrr return c'o,sr,s borne by the Emproyer.

q) N4ajikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (I,OMEMA)
atau tidak lulus prograrn Rcr<alibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal
Rcpublik Indonesra.
Emplo.yer are required lo report every worker v,ho passes or.foils the medical test (F-'MEMA)
or /ails the Labor Recalibration progrdm to the Embass.y,/Consulate General o/'the pepublic o./'
Indone.sia.

r) Nzlajikan harus melaporkan kt: Kedutaan/Konsulat Indoncsia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.
E,mployers have to iry/brn the E,mbasslt/Consulate Genera/ o.f the Repuhlic of Indonesia iJ rhe
wctrkers rlrn awa!, illness or pa,ss awqy.

s) Jika Majikan tidak melaporkatt sctiap pekerja yang lulus atau tidak lulus program RTK clan
tidak dipulangkan ke lndonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jcndcral Republik lndonesia, rnaka
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rnajikan harus bertanggung.iawab penuh terhadap pckerja scrama berada di Malaysia.If Emplo'yer is lailed to report to the Embts.sy/Consulate General oJ lhe Republic of IndonesiaoJ each worker who passes or .fails lhe RTK prrgram antl he/her is not rerurned to Indonesm,then lhe Employer musl take a.full responsibilit.y o.f'the worker when he/she is in Malaysia.

GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS
. Gaji per bulan/.ta lary per mc,nth

. Tunjangan rnakanlmectl allcnvance(i./ ctnyl

' Turyangan kehadiranlo/tendcrnt allowunce(il ant,)
. Tunjangan shift pagilmornini{(rJ'anyl

Tun j angan shift siang/a/i e rnc, o n ( i I e ny)
. Tunjangan shift malanltnight(4f anyl

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

7, PERHITUNGANLEMBUR/O'/ER'TIME CALCTILATION
Peke4a yang bckerla lembur / over time, maka kcrja lembur / ovcr timc-nya akan dibayar, denganpcrhitungan rncngikuti Undang-tJndang Ketenagakerjaan /di Malaysia , dengan uralan sebagaiberikut :

Employee who works overlime, lhen the overtime wages witl be paid basecJ on the calculalions whichis in accordqnce with the Maraysicrn Emproymenl Act, cts frrows;
a. Ordinary Rate of pay (ORI) : Gaji Bulanan

/.o

b. Hourly Rarc of pay (HRp) ORp

Worliing Hour per Day

W,{KI'U BEKERJA / WORKING HOURS

Pckerja bekerja 8 (dclapan) jarn se hari atau maksimal selama 45 -iarn seminggu dan jadwat kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus st:suai dengan Undang-Undang Ketcnagakcrjaan Malaysia.
working hour's are B (eight) hot,trs a day or maximunt 45 (forty five) hours a week ancl the work
schedule is' arranged hy the conpo.ny in accorclctnce with the Malaysian Employment Act.

9. CUTI TAHUNAN / ANNUAL LIIAVE
Perusahaan dapat mcmberikan cut.i kerja, cuti tahunan berbayar atau cuti darurat kepada pekerya
sesuai dengan Undang-lJndang llerajaan Malaysia yang berlaku di Semcnanjung, Sabah dan
Sarau,ak, scbagai bcrikut:
'[he' C'ompun! should prot'ide the etnplol,ee vt'ith paicl lecrve , pcricl anntral leave or emergenct) leare in
accordan(:(. with the Nlalaysian E,nplol:ntent Acl whic'h i.s applicctble in Semenctnjung, Sabah clan
Sct rav,ak, as.fol lows ;

' Pekerja dibenarkan cuti pulang ke [ndoncsia atas biaya sendiri jika ada kematian pada
kcluarganya sendiri.
Employee is entitletl 1o paid leove to relurn tc,t Inclone.sia at his/her own expense when there i.y a
member o.[ his/her own .fantily passed away.

' Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebryaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
T'he paicl leave period is in uccorcJance wilh the permis.sion and cliscretion o.f'rhe company lo
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lhe emploltee,

Pekerja harus mengonfirmar;i status keadaan.tersebut dengan menyerahkan bukti telegram/suraratau surat kcmatian/pemaka;nan kepada pihak pcrusahaan.
The worker musl confirm lhe emergerri ,,otu, by delivering a telegram/lelter infbrming aboutthe deceased or a dea/h cerlificate to the companv.

IO. I.-ASTLTTAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat rncnyediakan asratra yang lengkap untuk sernua pekerja asing. Namun pihaksyarikat perlu membuat pel'aturan dan ,yu.ulryur.t bagi selnua penghuni yang tinggal diasralna syarikat sesuai dengan pcraturan yang bcrlaku di Semenanjung, sauan dan Sarawak.The Employer n?usl proviclt: accommodation/complete dormirori", yo, all ./breign w,orkers.
However' the Enployer shoulcl making lhe mles trncl conditions apptiict to all residents living inlhe s'aid dormilories, which is in accordance to the regulations applicable in Semenanjung,
Sabah and Sarawak.

' Pekerja hanya dibenarkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditctaptcan.
The lforker is only allowed lo slcty in the clrtrmitoty proviclecl by the company qnd,re
prohibited.fi-om staying ttt other dormitctry than whctt has been cleterminecl.

' Penghuni asratna yang ringgal di asrama syarikat, wajib mcnjaga semua pcrlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The l4/orker who lives in company clorntilor.y i.s required lo lqke care of all rhe equipment
provicled, prevenls it./roru lost or any damagt:s.

" Pekerla yang tinggal di asrama syarikat wa.iib rnenjaga pcrilaku, tata krama pergaulan dan
pakaian sclama berada di asrama.
The worker w,ho lives in cc.tntpany tlormitorl, is recltrirecl to behave ancl mctintain his/her
soc:iql etiqltefte during /heir stay al the clorntitory.

' Penghuni asrama dilaranl3 keras membawa tcrran, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki lnaupun percrnpuan.
The worker is strictly prohibitecl /ront invittng.friencts, gltesls or relatives back to the
dormilory, both male ana,.female,

' Pekerja wajib menJaga ke bersihan rumahnya sendiri dan hngkungan sekitar asrama.
Dormilory residents have lo ntainlain the cleanlines.s oJ-their house ctncl .surrountlings.

' ' Pembcri kerla/rnajikan lkan mcmbayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlak.r.
The Employer will pay./br the electric'ity ancl warer bitls ./iee of'charge accorcling to the
lv[a I a.y s i a n r egu I a I i o n.

b. I-RANPORTASI/TRANSPORTATION

Pembcri kerja/rnajikan harus rnenyediakan fasrlitas pengangkutan pckerja unfuk kcperluan
nlcngantar pckerla dari asramzr ke tcmpat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor pekerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekcr;a Migran Indonesia ke bandara di Malaysra.
T'he Employers are required to provide lransportation .facilities for Inclonesian Migrant
Workers.free oJ'charge.fi"on lhe dormilorv to the workplace ancl vice versa, processing the
Worker's passport Qt the Embassy/Consulate Genera/ ofthe Republic Indonesia, mec]ical check-
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Ltp/trealmenl al lhe hospitals or clinics, as well qs' when sending Inrionesian Migrant lqorkersback home to the airport.s in Mctlctysict.

C. PERAWATAN MEDIS/MBDICAL TREATMENT
Bagi Pemberi kerja/rnajikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka pekerja
harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekar dengan lokasi kerja dan semua biayaperawatan/pengobatan ditanggung olch pernberr kcrja/majikan.
For companie's that do not ltrovide heelth clinic /'ac'ilities, rhe employers must guarantee thallhe worker is qhle to get treatmenl/meclic,ation ql an!- healrh .facilities ,/or"it to the work
lr,tcalion and all lhe cosls are borne by the company.

Jika Pekeria sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan rnenanggung biayapcrawatan dan pengobatar.. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh pemsahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.
IJ the worker gels sic'k and musl be hospiralizecl, the company has to provide and bear the
lrealmenl/medic'alion cosls. ',fhe trealment/meclicution bill paymenr will be Jutly borne by the
compqny in accordance wilh lhe work regulatrons opplicabte in Semeninjung, Sabah ancl
Sarawak.

PENYELESAIAN SENGKETA/'DISPUTE RESOLUTION
Apabila terjadi perbedaan pendapat (persclisihan paharn/salah pengertian) antara pemberi
kerya/rnajikan dengan pekerja rnaka perlu dilakukan hal-hal scperti bcrikut:
ln the evenl o/'a dispute between ihe Enployer and the ll/orker, the.fctllowing malters, must be taken
inlo t:onsideration:

- Pihak pemberi kcrja dan Pekr:rja akan beker.lasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Emplol'er and Worlrcr's will work tr,tgether through consultations to resolve the relalecl
ri,tj ,/gJ.

- Bila diperlukan pihak pernberi kerja akan merujuk kcpada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabaran
Imigresen dan pihak tcrkait dari Kerajaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
.fenderal Republik Indonesia di Malaysra.
t'f necessarlt' the Employer lnuy request direc:tions to the Ministry of Labor ancl Immigralion or
on.y other Mala.ysian governwenl's deparlmenls or the Embassy/Consulate General oJ- the
t?epuhlic of Indonesia in Malaysia.

- Sernua keputusan yang diburit harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebijakan Keduraan/Konsulat Indoncsia di Malaysia.
All clecisions mode musl cornpl-y with and jollov' rhe law,s of Malaysia ancl policies 1ront
lndonesian Mission in L:lelavsia.

PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan bcrhak mcrnbatalkan visa kcrja/PLKS apabrla ada kesalahan clari Pekerja yang mclanggar
undarLg-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kiminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). pcmberi
keris/majikan wajib rnemberitahukan pihak Kedutaan i Konsulat Indonesia seccpatnya.
Thtt Elmplo.yer ha.s the right to cant'el the working visotPLKS iJ'the workers a mistake which violares
Molal'5ict77 laws (criminal acls, running away.fiom the employer, etc). The Emptoyer shqll norify the
Embassy/Consulate General o./'the Republic o/'lndone,sio in Malaysia promptllt.

t2.
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I3. I'EIIALATANKBRJA/WORKING EQUIPMENT
' Pekerja wrajib menjaga dan menyirnpan serta lrerawat dengan baik segala peralatan yangdibcrikan oleh pEMBERI KERJA.

The Employee must keep, slore ancl take a good care of all working equipment proviclecl by theEmployer.

' Pekerya ak'an mcngernbalikan scrnua pcralatan bila diarahkan oleh PEMBEI{I KERJA atausctclah pemutusan hubungan kefa karcna alasan apapun.
The Emplovee will relurn all working equipmenr when dire<:tecl by the Employer or upon theterm ination' o/' employment contrac.t Jbr any reusorl.

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila diperlukan.
Iilork uniJbrms are providecl by the company if needecl

' Peralatan kcrja dan alat keselarnatan kerja discdiakan oleh perusahaan seperti helmct, sepatu botdan sarung tangan dan sesuai dengan bidang pekerjaannya bcrdasarkan undang-undang
Kerajaan Mlalaysia' Apabila hilang karena r"ngujo, lalai atau rusak maka akan pekerja harusbcrtanggungawab.
I4/ork equipmenl and work sa.fety equipment proviclecl by company such as helmets, boors,gloves, and are suitable/br lhefietct of work in accordanc:e with the Malaysian laws. IJ.it,s lostor damaged deliberately or accidentatty, it *'itl be on the lfctrkers ,"rponribitity.

' Pekeria tidak dibebankan biaya pcngantian peralatan jika peralatan rersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kcsalahan pekerja.
The trl/orker'\ can nol be t:harged fitr equipnt:nl repl,r'emenr iJ'rhe equipment is n, longer
.\Ltitqhle /br use and is not due to thc wnrker's /ault.

14. PI]MBERHENT'IAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENBT
CONTRACT

a' Pihak syarikat dapat membatalkan pcrjanjian pe kerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hLal-hal berikut sesuai peraturan kcrja yang berlaku di Serncnanjung, Sabah dan
Sarawak:

fhe Employer's con c'ancel the Employment (:ontract if the Worker violates the .followingmolters, crccrtrding ttt the working regulations a7tplicable in Semenanjung, Sabah ancl Sarswqk;

' Tidak rtencapai tingkat mutu kerja yang dikehendaki olch PEMBERI KERJA.
Nor achieving the rever r2f work quarity requirecr by rhe Emproyer.

' Tidak m:ematuhi pcraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh pEMBERI KERJA.
Failtrre tct comply with the rules encl regulations .set b1, 1/1s Empktyer.

' Kckcrapan tidak hadir berrugas dan atau haclir tcrlambat saat beftugas.
Freqttenc.t' ctf'nol shov'ing up./br a.ssignments ancl or being late.t'o, asrigrments.

' Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungawab scmasa bertugas.
Dishonest, cereress or negrigent and irresponsibre whire on duty.

' Berkelalluan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,
kesejahtr:raan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pckerja lain.
Behavin;4 or c'arr;'ing ott! (tn)'ctctivi/ies that threatens the harmony, welJare, property and
produclion o.f the companl, and olher workers.

' Mcnyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Misus in6i company's or personal proper4, w,i/hout perm iss ion.

!/
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' Merekamkan kartu kchacliran waktu kerja orang lain arau rncrlnta orang lain
rnerrckarnkan kartu kchadiran waktu kerja ancla.
HetLping other workers lo record lheir timesheet carcl ctr having other workers to recor4
h is ither t i mes hee t carcl.

' MerLjalankan aktifitas sosial yang clapat menjatuhkan citra syarikat dan pekerja syarikat
lainnya.
Cort'zlucting any social ac'liv'ilies that c'ould clamage lhe company'.s or other employee,s
ima,tyrzs.

Pihak [Laiikan atau Pekerya dapat rnenghentikan atau mernbatalkan kontrak kerja sesuai
peraturan kerla yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
T'he Empl}lter or Worker c'an terminole or cqncel the Employmen/ Contract in accorclance ro
the work ''egularions injbrce in Semenanjung, sabah and sarawak.

PENGHANT"{RAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL
a' Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pckerya ke daerah asal (place of

origin) drL lndoncsia disebabkan olch Pekerja itu tclah habis masa kontrak ker;anya, rneninggal
dunia dan kesalahan pernberi kerja tidak mcmatuhi perjanjian kerja atau ,nJuniun-undang di
Malaysia :

The Emplct-yer will fully hear the lrqvel expenses of returning the workers to their place o./'
origin in Jndonesia when one o/'these conrJilir,tns applicable are the Emltloyment Contract has
expired,lhe'Ilorker is passed aw,a1t ancl lhe Emplo.yer's mislake or not obev the emplctvmenl
controc:t or Molaysian laws and regulation.

b Pihak Pennbcri kerja tidak akan mcmbiayai biaya transportasi pemulangan pekerja asing ke
negara asal jika disebabkan menderita penyakit bcrat clan menular (HIV/AIDS, Hepatitis B,
STD' Tutr:rcolosis dan lain-lain scperti lzang disahkan oleh ahli medis dr Malaysia), dinyatakan
bcrsalah berdasarkan hukum pidana, Mempunyai dan terlibat di dalam masalah
sosial'pMcngakhiri kontrak kcrja sebeluln rrasa berlakunya selesai,pemulangan clisebabkan
tidak dapat menjalankan tugas sesuai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukal oleh
syarikat 

"'ralaupun 
telah diberi bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang waJar,

mcngundurkan diri,
Hov"ever, the Enployer vvill nol be f nanc'ing the lransporlalion cosls o./' ./breign wrtrkers
relurning l':t his/her c'ounlry of origin, when he/she su.t'Jbring./rom serious and communicable
cliseases (IllV/AlDS, Hepatilis B, STD, Tubercolosis and others confirmed by medical e.\perls
in Malaysitt)' Jbund guil/.v under lhe criminal law,Having and being involved in social
issues,lermination lhe amplol'ment contrec'l be.fore its validity periocl due,repatrialion due to the

Jailure to c:arr\t out duties uct'ot'rling to /he level riesirecl ancl clelerminecl by the company,
de'spite berng given guidanc'e and inslruclion as well as e reasonable period o.f time,resigl.

P[]NYELESAI,{N SENGKETA / DISPUTE RESOLUl'ION

a. Sctiap pensclisihan yang timbul antara Pemberi Kerja dan Pckerja Migran Indonesia wajib
diselesaikran sccara damai rnelalui musyawarah antar pihak.
An! eli5rr,r,,, arising be/ween the: Emplc.tyer end the Inclonesictn Migrant llorker shqll he
resolved amicably through negoticttion between parties.

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas pcrselisilran tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak yan6; berperkara dapat mcrnbawa persclisihan hubungan kerja mereka terscbut kcpada
otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.
In the evenI lhere is n<t seltlemenl on ,such dispule, one or both o.f the aggrievecl parlies, may

16.
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re'fer lhe:ir dispute related to lheir relatiott o.f' enploymenr ro lhe appropriate Malaysianctuthorities and Indonesian Mission in Malaysia ./br necliation, co,ciliatir,tn, and/ctr resolutionin accr,trrlunce with the applic.able laws in Malavsia.

Semua isi perlanjian l'rerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antaraPEKERJ,{ dengan pEJ\{BERI KERJA/MAJIKAN.
The enlire.'otlrenr.\,/'this Entprol,ntent Cr,tnrrcrct hclvet been reacr oncr signecr b1, hctrh parries, the ,roRKERond thc EMPLOyER.

PB MBEIU KERJA/NIAJIKAN.
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